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SIGURNOSNE UPUTE

Kako bi izbjegli nezgode:

- Nikada ne ostavljajte uređaj bez nadzora kada je u 

pogonu.

- Uređaj je u skladu s sigurnosnim uputama, važećim 

pravilima te uredbama koje su na snazi.

- Obavezno provjerite da li napon uređaja odgovara 

naponu vaše mreže.

- Ukoliko se uređaj upotrebljava izvan države u kojoj 

je kupljen odnesite ga u ovlašteni Tefalov servis u 

zemlji uporabe kako bi se provjerilo je li ga moguće 

upotrebljavati u toj zemlji. (Vidi međunarodni popis 

servisa u međunarodnom jamstvu.)

- Provjerite da li utičnica uređaja odgovara utičnicama 

u vašoj zemlji.

- Uređaj obavezno priključite na uzemljenu utičnicu.

- Pazite da priključni vod ne visi slobodno s rubova 

radne ploče ili da dođe u kontakt s vrućim površinama. 

Držite uređaj van dohvata djece.

- Priključni vod ili utičnicu ne spremajte u proreze na 

uređaju.

- Ne isključujte uređaj povlačenjem za priključni vod.

- Ukoliko upotrebljavate produžni priključni vod 

provjerite da je bipolaranog tipa (10A) i uzemljen.

- Nikada ne uranjajte priključni vod, utičnicu  ili uređaj 

u vodu ili sličnu tekućinu kako bi izbjegli opasnost od 

strujnog udara.

- Ne upotrebljavajte metalni pribor (žlice, noževe...) u 

radu s uređajem kako bi izbjegli opasnost od strujnog 

udara.

- Uređaj postavite na čvrstu površinu, otpornu na 

toplinu i daleko od vode i nikada ne postavljajte uređaj 

u ormar za posuđe ili u niše.

- Ne premještajte uređaj kada je u pogonu.



VAŽNE NAPOMENE:
PRI KORIŠTENJU ELEKTRIČNIH UREĐAJA 
SLIJEDITE SLJEDEĆA PRAVILA:
- Pažljivo pročitajte upute za uporabu i pohranite ih.
- Uređaj ne smiju upotrebljavati djeca ili osobe smanjenih 

fizičkih,     osjetilnih i mentalnih sposobnosti. Takve 
osobe uređaj smiju upotrebljavati samo uz nadzor 
odrasle zdrave osobe koja je upoznata s uputama. 

- Ne ostavljajte djecu bez nadzora u blizini uređaja kako 
se ne bi igrala s njim.

- Uređaj se smije upotrebljavati samo u uspravnom 
položaju, nikako ne ako je postavljen na bok, okrenut 
prema dolje ili prema gore.

- Nikada ne ostavljajte uređaj bez nadzora kada je u 
pogonu.

- Prije uporabe provjerite da je posuda za mrvice 
pravilno postavljena.

- Čistite mrvice iz posude redovito.
- Poluga za kontolu kruha treba biti u poziciji UP prije 

uključivanja ili isključivanja uređaja.
- Ukoliko uređaj pokazuje nepravilnosti u radu odmah 

ga isključite.
- Uređaj isključite iz utičnice ako ćete ga čistiti ili ga 

nećete upotrebljavati neko vrijeme. Pustite uređaj da 
se ohladi prije čišćenja ili prije spremanja uređaja.

- Kako bi uređaj isključili s mreže isključite priključni 
vod iz utičnice (kada je pečenje tosta završilo).

- Ukoliko se kruh zaglavi nakon pečenja a uređaj se ne 
isključuje, isključite uređaj s mreže i sačekajte da se 
ohladi prije nego pokušate izvući kruh.

- Kruh može zagorjeti, stoga ga ne upotrebljavajte u 
blizini lako zapaljivih materijala kao što su zavjese, 
stolnjaci, ormarići za posuđe..

PAZITE!
- Uređaj ne smiju bez nadzora upotrebljavati mala 

djeca ili osobe s fizičkim, osjetilnim ili mentalnim 
poremećajima.

- Pazite da se djeca ne igraju s uređajem.
- Čuvajte uređaj van dosega djece.
- Ne upotrebljavajte uređaj na otvorenom. 

Izbjegavajte vlažna područja.



- Nikada ne ostavljajte uređaj bez nadzora kada 
je pogonu, posebno ukoliko ste mijenjali neke 
postavke.

- Uređaj upotrebljavajte isključivo za njegovu primarnu 
namjenu.

- Ne dirajte metalne ili vruće dijelove uređaja kada je u 
pogonu. Upotrebljavajte kuhinjske rukavice.

- Prevelike kriške kruga, pakiranja u metalnoj foliji ili 
pribor za jelo (žlice, noževi,..) ne smiju se stavljati u 
toster kako bi se izbjegla opasnost od strujnog udara 
ili požara.

- Za uređaj uporabite samo originalne Tefal dodatke.
- Ne uranjajte priključni vod, utičnice ili sam uređaj u 

vodu ili neku drugu tekućinu.
- Ne upotrebljavajte kruh posipan šećerom ili nekom 

drugom smjesom koja se može otopiti ili ispasti u 
toster jer to može izazvati kvarove na tosteru i povećati 
opasnost od požara.

- Ne pokušavajte ispeći pretanke kriške kruha kako se 
iste ne bi zaglavile u proreze tostera.

- Uređaj ne upotrebljavajte ukoliko:
- toster ili priključni vod nisu ispravni
- uređaj vam je ispao i pokazuje pogreške u radu

U svakom od ovih slučajeva, uređaj treba odnijeti u 
ovlašteni Tefalov servis! (Vidi popis na jamstvenom 
listu)

- Pazite da priključni vod ne visi slobodno s rubova radne 
ploče i da ne dođe u doticaj s vrućim površinama.

- Držite toster podalje od izvora topline (plina, 
električnog grijača i pećnice).

- Ne prekrivajte uređaj kada je u pogonu.
- Kruh može zagorjeti, stoga ga ne upotrebljavajte u 

blizini lako zapaljivih materijala kao što su zavjese, 
stolnjaci, ormarići za posuđe. Uvijek nadgledajte 
uređaj kada je u pogonu.

- Ne postavljajte papirnate ručnike, karton ili plastiku u, 
na ili ispod uređaja.

-     Ukoliko se iz uređaja pojavi plamen ne pokušavajte 
ga ugasiti vodom. Isključite uređaj s  mreže i gasite 
plamen vlažnom krpom.

- Ne pokušavajte stavljati kruh nakon što je pečenje 
započelo.



- Ne upotrebljavajte uređaj kao izvor topline.
- Ne upotrebljavajte ovaj uređaj za kuhanje, pečenje ili 

odmrzavanje zamrznute hrane ili kruha. 
- Ne upotrebljavajte toster za pečenje tosta u isto 

vrijeme kada podgrijavate peciva ili kroasane.
- Proizvod je namijenjen isključivo za uporabu 

u domaćinstvu. Bilo kakva profesionalna ili 
neodgovarajuća uporaba ili uporaba koja nije u skladu 
s uputama, oslobađa Tefal bilo kakve odgovornosti a 
jamstvo prestaje biti važeće.

Potvrdu o sukladnosti za EMC, Declaration of Conformity 
te Izjave o sukladnosti možete pogledati na internetskoj 
stranici www.seb.hr

ČUVAJTE OVE UPUTE.

Sudjelujmo u zaštiti okoliša!
 
Vaš uređaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji 
se mogu reciklirati i ponovno upotrijebiti.

Odnesite uređaj na mjesto predviđeno za odlaganje 
sličnog otpada.




